
A  Обзор аппаратной части 
Вид спереди
1  Периферийные порты USB (тип A)
2  Индикаторы портов

Вид сзади
4  Вход питания (гнездо пост.тока)
5  Вход питания (клеммник пост.тока)
6  Гнездо селектора ДУ
7  Управляющий DIP-переключатель

Выводы Порт RS-422 
(4-проводной)

Порт RS-485 
(2-проводной)

1 GND GND
2 TxD- (A) -
3 TxD+ (B) -
4 RxD+ (B) Данные+ (A)
5 RxD - (A) Данные- (B)

При подключении порта RS-422 следует подсоединить контакты «T +/-» 
системы выбора порта к контактам «R +/-» на клеммной колодке (т.е. «T+» к 
«R+», «T-» к «R-»), и наоборот.

B  Установка оборудования
Руководствуясь вышеприведенной монтажной схемой, выполните 
следующие действия:
1  Подключите разъемы USB 3.1 (тип A, 1 пок.) прилагаемых USB-

кабелей к компьютерам (до 4 компьютеров), а разъемы USB 3.1 (тип 
B, 1 пок.) — к портам на задней панели US3344I.

2  Подключите периферийные USB-устройства к периферийным портам 
USB (тип A) на коммутаторе US3344I.

3  Вставьте селектор порта ДУ в гнездо SELECTOR (Селектор ДУ).
4  (Дополнительно) Подготовка селектора последовательного 

командного порта RS-422/RS-485:
a. Выберите последовательный сигнальный порт (RS-422/RS-485) с 

помощью DIP-переключателя на задней панели US3344I.
b. Выберите функцию последовательного порта с помощью 

DIP-переключателя на задней панели US3344I.

c. Вставьте провода командного интерфейса в клеммный адаптер 
RS-422/RS-485 в соответствии с маркировкой на корпусе. Затяните 
фиксирующие винты. Подсоедините клеммный адаптер RS-422/
RS-485 к последовательному командному порту

Примечание. 1. Для выбора порта можно использовать как селектор порта 
ДУ, так и селектор последовательного командного порта.

 2. При подключении порта RS-422 следует 
подсоединить контакты «T +/-» системы выбора 
порта к контактам «R +/-» на клеммной колодке (т.е. 
«T+» к «R+», «T-» к «R-»), и наоборот.

5  Подключите входное питание одним из следующих способов:
a. Подключение клеммника пост.тока ко входу питания1: Подключите 

провода «+» и «-» от источника питания (9В–24В пост.тока) 
к контактам «+» и «-» на клеммном адаптере пост.тока в 
соответствии с маркировкой. Затяните фиксирующие винты. 
Подсоедините клеммный адаптер к US3344I; либо

b. (Дополнительно) Подключение адаптера питания2 к входному 
гнезду питания пост.тока.
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Примечание. 1. Если одновременно подключены оба входа питания, 
приоритет будет иметь гнездо питания пост.тока.

 2. Можно приобрести отдельно у ближайшего дилера 
ATEN (Номер изделия: 0AD8-8012-33MG)

C  Крепление
Винтами из монтажного комплекта прикрепите монтажный кронштейн к 
нижней части устройства (как показано на схеме ниже).

Монтаж в стойке
Прикрепите монтажный кронштейн в стойку в любом удобном 
положении.

Монтаж на стене
Для монтажа блока станции на стену используйте центральное 
отверстие для болта в монтажном кронштейне.

8  Последовательный командный 
вход (клеммник) RS-422/RS-485

9  Порты USB (типа B) для хост-
компьютеров

10   Селектор порта ДУ

3  Индикаторы RS-422/RS-485

A  Recensione hardware 
Vista anteriore
1  Porta periferica USB tipo A
2  LED di segnalazione della porta

Vista posteriore
4  Ingresso alimentazione (presa CC)
5  Ingresso di alimentazione 

(morsettiera CC)
6  Presa selettore remoto
7  Interruttore DIP di controllo

Pin RS-422 (4-fi li) RS-485 (2-fi li)
1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) Data + (A)
5 RxD - (A) Data – (B)

Per il collegamento RS-422, i terminali T +/- del sistema selettore devono essere 
collegati ai terminali R +/- della morsettiera e viceversa (ad es. da T+ a R+, da T- a R-).

B  Installazione dell'hardware
Fare riferimento allo scherma di installazione indicato sopra ed eseguire questi 
passaggi:
1  Collegare l'estremità USB 3.1 Gen 1 Type-A dei cavi USB in dotazione al 

computer (fi no a 4 computer) e collegare l'estremità USB 3.1 Gen 1 Tipo-B 
dei cavi USB in dotazione al retro dell'US3344I.

2  Collegare i dispositivi periferici USB alle porte periferiche USB di tipo A 
dell'US3344I.

3  Collegare il selettore della porta remota alla presa del selettore remoto.
4  (Opzionale) Preparazione del selettore della porta di comando seriale RS-422/

RS-485:
a. Selezionare un segnale seriale di selezione della porta (RS-422/RS-485) dal 

commutatore DIP sul retro di US3344I.
b. Selezionare la funzione di terminale seriale dal commutatore DIP sul retro 

di US3344I.

c. Inserire i fi li di comando nell'adattatore della morsettiera RS-422/RS-485 
in base al contrassegno sul telaio. Serrare a fondo le viti con intaglio. 
Collegare l'adattatore della morsettiera alla porta seriale di comando.

Nota: 1. È possibile collegare sia il selettore di porte remote che i selettori di 
porte a comando seriale per la selezione delle porte.

 2. Per il collegamento RS-422, i terminali T +/- del sistema selettore 
devono essere collegati ai terminali R +/- della morsettiera e 
viceversa (ad es. da T+ a R+, da T- a R-).

5  Preparare un ingresso di alimentazione da uno dei due:
a. Collegamento della morsettiera CC per l'ingresso di alimentazione1: 

Inserire i fi li + e - CC (da 9 a 24 V CC) nell'adattatore per morsettiera CC 
in base al contrassegno riportato sulla targhetta. Serrare a fondo le viti 
con intaglio. Collegare l'adattatore della morsettiera a US3344I; oppure

b. (Opzionale) Collegamento di un adattatore di alimentazione2 al jack di 
ingresso dell'alimentazione CC.

Nota: 1. Se sono collegati entrambi gli ingressi di alimentazione, viene data la 
priorità all'alimentazione proveniente dalla presa CC.

 2. Disponibile per l'acquisto separatamente dal rivenditore ATEN più 
vicino (codice articolo): 0AD8-8012-33MG)
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C  Montaggio
Utilizzare le viti fornite con il kit di montaggio per avvitare la staffa di 
montaggio sul fondo dell'unità (fare riferimento ai disegni illustrati sopra).

Montaggio in rack
Avvitare la staffa di montaggio in qualsiasi posizione comoda sul rack.

Montaggio a parete
Utilizzare il foro della vite centrale della staffa di montaggio per montare l'unità 
su una parete.

8  RS-422/RS-485 Ingresso comando 
seriale (morsettiera)

9  Porta host USB tipo B
10   Selettore remoto della porta

3  RS-422/RS-485 LED

A  Revisión del hardware 
Vista frontal
1  Puerto Periférico USB tipo A
2  LEDs indicadores de puertos

Vista posterior
4  Entrada de energía (clavija DC)
5  Entrada de alimentación (bloque de 

terminales DC)
6  Clavija de selección remota
7  Interruptor DIP de control

Contacto RS-422 (4 cables) RS-485 (2 cables)
1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) Datos + (A)
5 RxD - (A) Datos – (B)

Para la conexión RS-422, los terminales T +/- de su sistema selector deben conectarse a 
los terminales R +/- del bloque de terminales y viceversa (por ejemplo, T + a R +, T- a R-).

B  Instalación de hardware
Consulte el diagrama de instalación anterior y haga lo siguiente:
1  Enchufe el extremo del USB 3.1 Gen 1 tipo A de los cables USB incluidos en 

su ordenadores (hasta 4 ordenadores) y enchufe el extremo del USB 3.1 Gen 
1 tipo B de los cables USB incluidos en la parte posterior del US3344I.

2  Conecte sus dispositivos periféricos USB a los puertos periféricos USB tipo A 
del US3344I.

3  Enchufe el Selector de puertos remotos a la Clavija del selector remoto.
4  (Opcional) Preparación del selector de puerto de comandos en serie RS-422/

RS-485:
a. Seleccione una señal serie de selección de puertos (RS-422/RS-485) en el 

interruptor DIP de la parte posterior del US3344I.
b. Seleccione la función del terminal serie en el interruptor DIP de la parte 

posterior del US3344I.
c. Inserte los cables de comandos en el adaptador del bloque de terminales 

RS-422/RS-485 siguiendo las indicaciones de la etiqueta del chasis. 

Apriete los tornillos de la ranura. Enchufe el adaptador del bloque de 
terminales al puerto de comandos en serie.

Nota: 1. Puede conectar el selector de puertos remotos y los selectores de 
puertos de comandos en serie para la selección del puerto.

 2. Para la conexión RS-422, los terminales T +/- de su sistema selector 
deben conectarse a los terminales R +/- del bloque de terminales y 
viceversa (por ejemplo, T + a R +, T- a R-).

5  Prepare una entrada de energía:
a. Conectando el bloque de terminales de CC para la entrada de 

alimentación1: Inserte los cables CC + y - (9 a 24V CC) en el adaptador 
del bloque de terminales de CC siguiendo las indicaciones de la etiqueta. 
Apriete los tornillos de la ranura. Conecte el adaptador del bloque de 
terminales al US3344I; O

b. (Opcional) Conectando un adaptador de alimentación2 a la clavija de 
entrada de alimentación de CC.

Nota: 1. Si ambas entradas de alimentación están conectadas, se dará prioridad 
a la alimentación de la clavija de CC.

 2. Disponible para su compra por separado en su distribuidor ATEN 
más cercano (Parte Nº: 0AD8-8012-33MG)
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C  Montaje
Utilice los tornillos provistos con el kit de montaje para atornillar el soporte de 
montaje a la parte inferior de la unidad (consulte los dibujos que se muestran 
arriba).

Montaje en rack
Atornille el soporte de montaje a cualquier parte del bastidor.

Montaje en pared
Utilice el orifi cio de tornillo central del soporte de montaje para montar la 
unidad en una pared.

8  Entrada de comandos en serie 
RS-422/RS-485 (bloque de 
terminales)

9  Puerto host USB tipo B
10  Selector de puertos remotos

3  LEDs RS-422/RS-485

A  Hardware Übersicht 
Ansicht von vorne
1  USB Typ-A Peripherie-Port
2  Port Anzeige-LEDs

Ansicht von hinten
4  Stromeingang (DC-Buchse)
5  Stromeingang (DC-Anschlussblock)
6  Remote Auswahlbuchse
7  Steuerung DIP-Schalter

Pin RS-422 (4-Draht) RS-485 (2-Draht)
1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) Daten + (A)
5 RxD - (A) Daten – (B)

Für den RS-422-Anschluss müssen die T +/- Klemmen Ihres Auswahlsystems mit den 
R +/- Klemmen des Anschlussblocks verbunden werden und umgekehrt (z.B. T+ nach 
R+, T- nach R-).

B  Hardwareinstallation
Halten Sie sich an die obige Installationsabbildung und gehen Sie wie folgt vor:
1  Schließen Sie das USB 3.1 Gen 1 Typ-A Ende der mitgelieferten USB-Kabel in 

Ihre Computer (bis zu 4 Computer) und das USB 3.1 Gen 1 Typ-B Ende der 
mitgelieferten USB-Kabel an der Rückseite des US3344I an.

2  Schließen Sie Ihre USB-Peripheriegeräte an die USB-A Peripherieanschlüsse 
des US3344I an.

3  Schließen Sie den Remote-Port-Wähler an die Remote Auswahlbuchse an.
4  (Optional) Vorbereitung des RS-422/RS-485 Serial Command Port Wählers:

a. Wählen Sie ein Port Auswahl serielles Signal (RS-422/RS-485) über den 
DIP-Schalter an der Rückseite des US3344I.

b. Wählen Sie die Funktion des seriellen Terminals über den DIP-Schalter an 
der Rückseite des US3344I.

c. Fügen Sie die Steuerleitungen in den RS-422/RS-485 
Anschlussblockadapter entsprechend dem beschrifteten Schild des 

Gehäuses ein. Ziehen Sie die Schlitzschrauben an. Schließen Sie den 
Anschlussblockadapter an den seriellen Befehlsanschluss an.

Hinweis: 1. Sie können sowohl Remote-Port-Wähler als auch Serial Command 
Port Wähler zur Portauswahl anschließen.

 2. Für den RS-422-Anschluss müssen die T +/- Klemmen Ihres 
Auswahlsystems mit den R +/- Klemmen des Anschlussblocks 
verbunden werden und umgekehrt (z.B. T+ nach R+, T- nach R-).

5  Bereiten Sie einen Stromeingang vor, indem Sie:
a. Den DC-Anschluss für die Spannungsversorgung anschließen1: Schließen 

Sie die DC + und - Drähte (9 bis 24V DC) entsprechend dem beschrifteten 
Vorzeichen an den DC-Anschlussblockadapter an. Ziehen Sie die 
Schlitzschrauben an. Schließen Sie den Anschlussblockadapter an den 
US3344I an; oder

b. (Optional) Anschluss eines Netzteils2 an die DC-Eingangsbuchse.
Hinweis: 1. Wenn beide Stromeingänge angeschlossen sind, wird die 

Stromversorgung über die DC-Buchse priorisiert.
 2. Separat erhältlich bei Ihrem nächsten ATEN Händler (Artikelnr.: 

0AD8-8012-33MG)
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C  Montage
Verwenden Sie die mit dem Montageset gelieferten Schrauben, um die 
Montagehalterung an der Unterseite des Geräts zu befestigen (siehe 
Zeichnungen oben).

Rack-Montage
Befestigen Sie die Montagehalterung mittels Schrauben an einer geeigneten 
Stelle im Rack.

Wandmontage
Verwenden Sie die mittlere Schraubenbohrung der Montagehalterung, um das 
Gerät an einer Wand zu befestigen.

8  RS-422/RS-485 Serial Command 
Eingang (Anschlussblock)

9  USB Typ-B Host Port
10   Remote-Port-Wähler

3  RS-422/RS-485 LEDs

A  Présentation du matériel
Vue de face
1  Port périphérique USB Type A
2  LED d'indicateur de port

Vue arrière
4  Entrée d'alimentation (Prise CC)
5  Entrée d'alimentation (Bornier CC)
6  Prise de sélecteur distant
7  Commutateur DIP de commande

Broche RS-422 (4 fi ls) RS-485 (2 fi ls)
1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) Données + (A)
5 RxD - (A) Données – (B)

Pour la connexion RS-422, les bornes T +/- de votre système de sélecteur doivent être 
connectées aux bornes R +/- du bornier, et vice versa (par exemple T+ à R+, T- à R-).

B  Installation matérielle
Consultez le schéma d'installation ci-dessus et procédez comme suit :
1  Branchez l'extrémité USB 3.1 Gen 1 Type A des câbles USB inclus dans vos 

ordinateurs (jusqu'à 4 ordinateurs) et branchez l'extrémité USB 3.1 Gen 1 
Type B des câbles USB inclus à l'arrière de l'US3344I.

2  Branchez vos périphériques USB dans les ports périphériques USB Type A de 
l'US3344I.

3  Branchez le sélecteur de port distant à la prise de sélecteur distant.
4  (Facultatif) Préparation du sélecteur de port de commande série RS-422/RS-485 :

a. Sélectionnez un signal série de sélection de port (RS-422/RS-485) à partir 
du commutateur DIP à l'arrière de l'US3344I.

b. Sélectionnez la fonction de terminal série à partir du commutateur DIP à 
l'arrière de l'US3344I.

c. Insérez les fi ls de commande dans l'adaptateur du bornier RS-422/
RS-485 selon le signe étiqueté du châssis. Serrez les vis à fente. Branchez 
l'adaptateur du bornier au port de commande série.

Remarque : 1. Vous pouvez connecter le sélecteur de port distant et le 
sélecteur de port de commande série pour la sélection de port.

 2. Pour la connexion RS-422, les bornes T +/- de votre système 
de sélecteur doivent être connectées aux bornes R +/- du 
bornier, et vice versa (par exemple T+ à R+, T- à R-).

5  Préparer une entrée d'alimentation de l'une ou l'autre des manières :
a. Raccordement du bornier CC pour l'entrée d'alimentation1 : Insérez 

les fi ls CC + et - (9 à 24V CC) dans l'adaptateur du bornier CC selon le 
signe étiqueté. Serrez les vis à fente. Branchez l'adaptateur du bornier à 
l'US3344I; ou

b. (Facultatif) Raccordement d'un adaptateur d'alimentation 2 à la prise 
d'entrée d'alimentation CC.

Remarque : 1. Si les deux entrées d'alimentation sont connectées, 
l'alimentation provenant de la prise CC sera prioritaire.

 2. Disponible à l'achat séparément chez votre revendeur ATEN 
le plus proche (Référence : 0AD8-8012-33MG)
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C  Montage
Utilisez les vis fournies avec le kit de montage pour visser le support de 
montage au bas de l'appareil (Reportez-vous aux dessins ci-dessus).

Montage en rack
Vissez le support de montage dans un quelconque emplacement pratique sur 
le rack.

Montage mural
Utilisez le trou de vis central du support de montage pour monter l'appareil sur 
un mur.

8  Entrée de commande série 
RS-422/RS-485 (Bornier)

9  Port hôte USB Type B
10   Sélecteur de port distant

3  LED RS-422/RS-485

A  Hardware Review 
Front view
1  USB Type-A Peripheral Port
2  Port Indicator LEDs

Rear view
4  Power Input (DC Jack)
5  Power Input (DC Terminal Block)
6  Remote Selector Jack
7  Control DIP Switch

Pin RS-422 (4-wire) RS-485 (2-wire)
1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) Data + (A)
5 RxD - (A) Data – (B)

For RS-422 connection, the T +/- terminals of your selector system must be connected 
to the R +/- of the terminal block, and vice versa (e.g. T+ to R+, T- to R-).

B  Hardware Installation
Refer to the installation diagram above and do the following:
1  Plug the USB 3.1 Gen 1 Type-A end of the included USB cables into your 

computers (up to 4 computers) and plug the USB 3.1 Gen 1 Type-B end of 
the included USB cables into the back of the US3344I.

2  Plug your USB peripheral devices into the USB type-A peripheral ports of the 
US3344I.

3  Plug the Remote Port Selector to the Remote Selector Jack.
4  (Optional) Preparing RS-422/RS-485 Serial Command Port Selector:

a. Select a port selection serial signal (RS-422/RS-485) from the DIP Switch 
on the back side of US3344I.

b. Select serial terminal function from the DIP Switch on the back side of 
US3344I.

c. Insert the command wires to the RS-422/RS-485 terminal block adapter 
according to the labeled sign of the chassis. Tighten the slot screws. Plug 
the terminal block adapter to the Serial Command Port.

Note: 1. You can connect both Remote Port Selector and Serial Command Port 
Selectors for port selection.

 2. For RS-422 connection, the T +/- terminals of your selector system 
must be connected to the R +/- terminals of the terminal block, 
and vice versa (e.g. T+ to R+, T- to R-).

5  Prepare a power input by either:
a. Connecting the DC Terminal Block for Power Input1: Insert DC + and - 

wires (9 to 24V DC) to the DC terminal block adapter according to the 
labeled sign. Tighten the slot screws. Plug the terminal block adapter to 
US3344I; Or

b. (Optional) Connecting a power adapter2 to the DC power input jack.
Note: 1. If both power inputs are connected, power from the DC jack will be 

prioritized.
 2. Available for purchase separately from your closest ATEN dealer 

(Part No.: 0AD8-8012-33MG)
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C  Mounting
Use the screws provided with the mounting kit to screw the mounting bracket 
to the bottom of the unit (Refer to the drawings shown above).

Rack Mounting
Screw the mounting bracket to any convenient location on the rack.

Wall Mounting
Use the mounting bracket’s center screw hole to mount the unit on a wall.

Package Contents
1 4x4 USB 3.1 Gen 1 Industrial Hub Switch
2 USB 3.1 Gen 1 Type-B to Type-A Cable 1.2M
2 USB 3.1 Gen 1 Type-B to Type-A Cable 1.8M
1 Remote Port Selector
1 Mounting Kit
1 Terminal Block Adapter Set (an RS-422/RS-485 and a DC terminal block adapter)
1 User Instructions

Support and Documentation Notice
All information, documentation, fi rmware, 
software utilities, and specifi cations 
contained in this package are subject to 
change without prior notifi cation by 
the manufacturer. 
To reduce the environmental impact of our 
products, ATEN documentation and software 
can be found online at 
http://www.aten.com/download/

Technical Support
www.aten.com/support

이 기기는 업무용(A급) 전자파적합기기로서 판매자 또는 
사용자는 이 점을 주의하시기 바라며, 가정외의 지역에
서 사용하는 것을 목적으로 합니다.

Scan for 
more information

EMC Information
FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION INTERFERENCE 
STATEMENT:
This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference when the equipment is operated in a commercial 
environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instruction manual, may cause harmful interference to radio 
communications. Operation of this equipment in a residential area 
is likely to cause harmful interference in which case the user will be 
required to correct the interference at his own expense.
FCC Caution: Any changes or modifi cations not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user's authority to 
operate this equipment. 
Warning: Operation of this equipment in a residential environment 
could cause radio interference.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

A Hardware Review

8  RS-422/RS-485 Serial Command 
Input (Terminal Block)

9  USB Type-B Host Port
10   Remote Port Selector
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RS-422/RS485
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3  RS-422/RS-485 LEDs



A  하드웨어 리뷰
전면

1  USB Type-A 주변 기기 포트
2  포트 표시 LED

후면

4  전원입력 (DC 잭 )
5  전원입력 (DC 터미널 블럭 )
6  원격 선택기 잭
7  컨트롤 DIP 스위치

핀 RS-422 (4 선식 ) RS-485 (2 선식 )
1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) Data + (A)
5 RxD - (A) Data – (B)

RS-422 연결시 선택기 시스템의 T +/- 터미널을 터미널 블록의 R +/- 터미널에 연결

하거나 , 반대로 연결해야합니다 ( 예 :T+ 를 R+ 에 , T- 를 R- 에 연결 ).

B  하드웨어설치
위 다이어그램을 참조해 다음 작업을 수행하십시오 :
1  포함된 USB 케이블의 USB 3.1 Gen1 Type-A 끝부분을 컴퓨터 ( 최대 4 대 ) 에 

연결하고 USB 3.1 Gen1 Type-B 끝부분은 US3344I 에 연결 하십시오 .
2  USB 주변 장치를 US3344I 의 USB type-A 주변 기기 포트에 연결합니다 .
3  원격 포트 선택기를 원격 선택기 잭에 연결 하십시오 .
4  ( 선택사항 ) RS-422/RS-485 시리얼 명령 포트 선택기 준비 :

a. US3344I 후면에 있는 DIP 스위치에서 포트 선택 시리얼 신호 (RS-422/
 RS-485) 를 선택합니다 .
b. US3344I 후면에 있는 DIP 스위치에서 시리얼 터미널 기능을 

선택합니다 .
c. 샤시의 라벨 표시에 따라 명령 와이어를 RS-422/RS-485 터미널 블럭 

어댑터에 삽입 하십시오 . 슬롯 나사를 조입니다 . 터미널 블럭 어댑터를 
시리얼 명령 포트에 연결합니다 .

참고 : 1. 원격 포트 선택기와 시리얼 명령포트 선택기를 모두 연결해 포트를 
선택 할 수 있습니다 .

 2. RS-422 연결시 선택기 시스템의 T +/- 터미널을 터미널 블록의 
R +/- 터미널에 연결하거나 , 반대로 연결해야 합니다 ( 예 :T+ 를 
R+ 에 , T- 를 R- 에 연결 ).

5  다음 중 하나의 전원 입력 방식을 사용하십시오 :
a. 전원입력 1 에 DC 터미널 블럭 연결 : 라벨의 표시에 따라 DC 터미널 

블럭 어댑터에 DC + 및 - 와이어 (9~24V DC) 를 삽입하십시오 . 슬롯 
나사를 조입니다 . 터미널 블럭 어댑터를 US3344I 에 연결 합니다 .

b. 또는 ( 선택사항 ) 전원 어댑터 2 를 DC 전원 입력 잭에 연결합니다 .
참고 : 1. 두가지 전원 입력이 모두 연결된 경우 DC 잭의 전원이 우선적으로 

사용됩니다 .
 2. 가까운 ATEN 대리점에서 별도 구매 가능 ( 부품번호 : 
     0AD8-8012-33MG)

US3344I 4x4 USB 3.1 Gen 1 산업용 스위치

C  마운팅
마운팅 키트와 함께 제공된 나사를 사용해 장치 하단부에 마운팅 브래킷을 
나사로 고정합니다 ( 위 그림 참조 ).

랙마운팅

마운팅 브라켓을 랙의 편리한 위치에 나사로 고정시킵니다 .

월마운팅

마운팅 브라켓의 가운데에 있는 나사 구멍을 이용해 기기를 벽에 
설치합니다 .

8  RS-422/RS-485 시리얼 명령 입력 
( 터미널 블럭 )

9  USB Type-B 호스트 포트
10  원격 포트 선택기

3  RS-422/RS-485 LED

A  硬件 - 复查
前视图

1  USB Type-A 外设端口
2  端口指示灯 LED

后视图

4  电源输入（DC 插孔）
5  电源输入（DC 接线端子）
6  远程选择器插孔
7  DIP 控制开关

针脚 RS-422（四线式） RS-485（双线式）
1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) 数据 + (A)
5 RxD - (A) 数据 – (B)

RS-422 连接时，必须将选择器系统的 T +/- 端子连接到接线盒的 R +/- 端子，反之亦
然（例如，T+ 连接到 R+，T- 连接到 R-）。

B  硬件安装
参照上面的安装图，执行下述步骤：
1  将随附 USB 线缆的 USB 3.1 Gen 1 Type-A 端插入电脑（最多 4 个电脑），
并将随附 USB 线缆的 USB 3.1 Gen 1 Type-B 端插入 US3344I 的背面。

2  将您的 USB 外设设备插入 US3344I 的 USB Type-A 外设端口。
3  将远程端口选择器插入远程选择器插孔。
4  ( 可选 ) 准备 RS-422/RS-485 串行命令端口选择器：

a. 从 US3344I 背面上的 DIP 开关中选择端口选择串行信号 (RS-422/
 RS-485)。
b. 从 US3344I 背面上的 DIP 开关中选择串行端子功能。
c. 根据机箱的标记符号将命令线插入 RS-422/RS-485 接线盒适配器。拧紧
有槽螺丝。将接线盒适配器插入串行命令端口。

注意： 1. 可以连接远程端口选择器和串行命令端口选择器以便进行端口选择。
 2. RS-422 连接时，必须将选择器系统的 T +/- 端子连接到接线盒的

R +/- 端子，反之亦然（例如，T+ 连接到 R+，T- 连接到 R-）。
5  采用以下任一方式准备电源输入：

a. 连接用于电源输入 1 的 DC 接线盒：根据标签符号将 DC + 和 - 电线（9
至 24V DC）插入 DC 接线端子适配器。拧紧有槽螺丝。将接线端子适配
器插入 US3344I；或

b. （可选）将电源适配器 2 连接到 DC 电源输入插孔。
注意： 1. 如果连接了两个电源输入，将优先选择 DC 插孔电源。
 2. 您可从最近的 ATEN 宏正经销商处单独购买（部件编号：
     0AD8-8012-33MG）

US3344I 4x4 USB 3.1 Gen 1 工业开关

C  安装
使用安装套件中的螺丝，将安装支架安装在装置的底部（参照上方示意图）。

安装机架

使用螺丝将安装支架安装到机架上方便的位置。

墙壁安装

使用安装支架上的中心螺丝孔，将设备安装到墙壁上。
8  RS-422/RS-485 串行命令输入 

( 接线端子 )
9  USB Type-B 主机端口
10  远程端口选择器

3  RS-422/RS-485 LED

A  硬體檢視
前視圖

1  USB Type-A 週邊設備連接埠
2  連接埠 LED 指示燈

背視圖

4  電源輸入 (DC 插孔 )
5  電源輸入 (DC 端子接頭 )
6  遠端選擇器插孔
7  DIP 控制開關

針腳 RS-422（四線式） RS-485（雙線式）

1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) 數據 + (A)
5 RxD - (A) 數據 – (B)

RS-422 連接時，需將選擇器系統的 T +/- 端子連接到端子接頭的 R +/- 端子，反之亦

然（例如，T+ 連接到 R+，T- 連接到 R-）。

B  硬體安裝
參照上面的安裝圖，執行下述步驟：
1  將隨附的USB纜線的USB 3.1 Gen 1 Type-A端連接到電腦（最多4台電腦），

並將隨附 USB 纜線的 USB 3.1 Gen 1 Type-B 端連接到 US3344I 背面 Type-B
主機連接埠。

2  將您的 USB 週邊設備插入 US3344I 的 USB Type-A 週邊設備連接埠。
3  將遠端連接埠選擇器插入遠端連接埠選擇器插孔。
4  ( 選擇性 ) 準備 RS-422/RS-485 序列命令連接埠選擇器：

a. 從 US3344I 背面的 DIP 控制開關中選擇連接埠的序列信號 (RS-422/ 
RS-485)。

b. 從 US3344I 背面上的 DIP 控制開關中選擇序列端子功能。
c. 根據主機外殼的標記符號命令線插入 RS-422/RS-485 端子接頭並鎖緊螺

絲，再將端子接頭插入序列命令連接埠。

注意： 1. 可以連接遠端連接埠選擇器和序列命令連接埠選擇器以便進行連接埠
選擇。

 2. RS-422 連接時，必須將選擇器系統的 T +/- 端子連接到接線盒的
R +/- 端子，反之亦然（例如，T+ 連接到 R+，T- 連接到 R-）。

5  採用以下任一方式準備電源輸入：
a. 連接用於電源輸入 1 的 DC 端子接頭：根據標示符號將 DC + 和 - 電線（9

至 24V DC）插入 DC 端子接頭變壓器並鎖緊螺絲，將端子接頭變壓器插
入 US3344I；或

b. （可選）將電源變壓器 2 連接到 DC 電源輸入插孔。
注意： 1. 若兩個電源輸入連接埠都連接，將優先選擇 DC 電源插孔的電源。

 2. 可從離您最近的 ATEN 經銷商處單獨購買（Part No.：
      0AD8-8012-33MG）

US3344I 4x4 USB 3.1 Gen 1 工業用切換器

C  安裝
如上圖所示，使用安裝套件中提供的螺絲，使用安裝支架鎖在裝置的底部。

機架安裝

利用螺絲將安裝支架安裝到機架上方便的位置。

壁掛安裝

將螺絲穿過支架中心孔，將設備鎖於牢固的牆壁表面。

8  RS-422/RS-485 序列命令連接埠
( 端子接頭 )

9  USB Type-B 主機連接埠
10  遠端連接埠選擇器

3  RS-422/RS-485 LED 指示燈

A  製品各部名称
フロントパネル
1  USB Type-A周辺機器用ポート
2  ポートインジケーター LED

リアパネル
4  電源入力（DCジャック）
5  電源入力（DC端子台）
6  ワイヤードリモコンジャック
7  コントロール DIPスイッチ

ピン RS-422(4線 ) RS-485(2線 )
1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) データ + (A)
5 RxD - (A) データ – (B)

RS-422接続の場合、セレクターシステムの T+/-端子を端子台の R+/-端子に接続
してください。逆の場合も同様です (例：T+→ R+、T-→ R-)。

B  ハードウェアのセットアップ
接続図を参考にしながら以下の手順で作業を行ってください。
1  同梱されたUSBケーブルのUSB 3.1 Gen 1 Type-A端をコンピューター（最
大 4台）へ接続し、同梱の USBケーブルの USB 3.1 Gen 1 Type-B端を
US3344Iのリアパネルに接続してください。

2  USB周辺機器を US3344Iの USB Type-A周辺機器用ポートに接続してくだ
さい。

3  ワイヤードリモコンをワイヤードリモコンジャックへ接続してください。
4  (オプション )RS-422/RS-485シリアルコマンドポートセレクター：

a. US3344Iリアパネルの DIPスイッチにて、ポート選択シリアル信号
(RS-422/RS-485)を選択してください。

b. US3344Iリアパネルの DIPスイッチにて、シリアル端末機能を選択し
てください。

c. シャーシに貼り付けられているラベルに従い、コマンドワイヤーを
RS-422/RS-485端子台アダプターに挿入してください。そして、スロ

ットをネジ止めし、端子台アダプターをシリアルコマンドポートへ接
続してください。

注意： 1. ワイヤードリモコンとシリアルコマンドポートセレクターの両方
をポート選択に接続できます。

 2. RS-422接続の場合、セレクターシステムの T+/-端子を端子台
の R+/-端子に接続してください。逆の場合も同様です (例：
T+→ R+、T-→ R-)。

5  以下のいずれかの方法で電源を接続してください。
a. DC端子台を電源入力 1へ接続：ラベルの指示に従い、DC+と -ワイ
ヤー (9-24V DC)をDC端子台アダプターに挿入してください。そして、
スロットをネジ止めし、端子台アダプターを US3344Iへ接続してくだ
さい。

b. (オプション )電源アダプター 2を DC電源入力ジャックへ接続。
注意： 1. 両方の電源入力が接続されている場合、DCジャックからの電源が

優先されます。
 2. ATEN販売店から別途お買い求めいただけます (部品番号：

0AD8-8012-33MG)

US3344I 4x4 USB 3.1 Gen 1スイッチ（プロ仕様）

C  マウント
マウントキットに同梱されたネジを使い、本製品の底面にマウント用ブラ
ケットをネジ止めしてください（上図参考）。

ラックマウント
マウント用ブラケットをラック上の適切な位置にネジ止めしてください。

ウォールマウント
マウント用ブラケットの中央にあるネジ穴を使用して本製品を壁に取り付
けてください。

8  RS-422/RS-485シリアルコマン
ド入力 (端子台 )

9  USB Type-Bホストポート
10  ワイヤードリモコン

3  RS-422/RS-485 LED

A  Przegląd sprzętu 
Widok z przodu
1  Port peryferyjny USB Typ-A
2  Diody LED portu

Widok z tyłu
4  Wejście zasilania (gniazdo DC)
5  Wejście zasilania (blok zacisków DC)
6  Gniazdo selektora zdalnego
7  Przełącznik sterujący DIP

Pin RS-422 (4-przewody) RS-485 (2-przewody)
1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) Dane + (A)
5 RxD - (A) Data – (B)

Dla podłączenia RS-422 zaciski T +/- systemu selektora muszą być podłączone do 
zacisków R +/- bloku zacisków i odwrotnie (np. T+ do R+, T- do R-).

B  Instalacja sprzętu
Prosimy zapoznać się z powyższym schematem i wykonać następujące 
czynności:
1  Podłączyć końce kabli USB 3.1 Gen 1 Typ-A do komputerów 

(maksymalnie 4 komputery) a końce kabli USB 3.1 Gen 1 Typ-B do tylnej 
części urządzenia US3344I.

2  Podłączyć peryferyjne urządzenia USB do portów peryferyjnych USB 
Typ-A urządzenia US3344I.

3  Podłączyć zdalny selektor portów do gniazda selektora zdalnego.
4  (Opcjonalnie) Przygotowanie selektora szeregowych portów poleceń 

 RS-422/RS-485:
a. Wybrać sygnał wyboru portu szeregowego (RS-422/RS-485) na 

przełączniku DIP w tylnej części urządzenia US3344I.
b. Wybrać funkcję zacisku szeregowego na przełączniku DIP w tylnej 

części urządzenia US3344I.

c. Włożyć przewody do przesyłania poleceń do adaptera bloku zacisków 
RS-422/RS-485 zgodnie z symbolami podanymi na obudowie. Dokręcić 
śruby gniazda. Podłączyć adapter bloku zacisków do szeregowego 
portu poleceń.

Uwaga: 1. Do wybierania portów można podłączyć zdalny selektor portów i 
selektory szeregowych portów poleceń.

 2. Dla podłączenia RS-422 zaciski T +/- systemu selektora 
muszą być podłączone do zacisków R +/- bloku zacisków i 
odwrotnie (np. T+ do R+, T- do R-).

5  Przygotować wejście zasilania w następujący sposób:
a. Podłączyć blok zacisków DC dla wejścia zasilania1: Włożyć przewody 

DC + i - (9 – 24V DC) do adaptera bloku zacisków DC zgodnie z 
symbolami. Dokręcić śruby gniazda. Podłączyć adapter bloku zacisków 
do urządzenia US3344I; lub

b. (Opcjonalnie) Podłączyć zasilacz2 do gniazda wejścia zasilania DC.
Uwaga: 1. Jeżeli podłączone będą oba wejścia zasilania, zasilanie z gniazda 

DC będzie nadrzędne.

Przełącznik przemysłowy US3344I 4 Porty USB 3.1 Gen 1 www.aten.com

 2. Dostępne do oddzielnego zakupu u najbliższego dealera 
ATEN (Nr części: 0AD8-8012-33MG)

C  Montaż
Używać śrub dołączonych do zestawu montażowego, aby przykręcić 
zacisk montażowy do dolnej części jednostki (zapoznać się ze schematem 
przedstawionym powyżej).

Montaż na stelażu
Przykręcić zacisk montażowy w najbardziej wygodnym miejscu na stelażu.

Montaż na ścianie
Używać środkowego otworu zacisku montażowego, aby zamocować 
jednostkę na ścianie.

8  Szeregowe wejście poleceń 
RS-422/RS-485 (blok zacisków)

9  Port hosta USB Typ B
10   Zdalny selektor portów

3  Diody LED RS-422/RS-485

A  Donanıma Bakış 
Önden görünüm
1  USB Tip A Çevre Aygıtı Bağlantı Noktası
2  Bağlantı Noktası Gösterge LED'leri

Arkadan görünüm
4  Güç Girişi (DC Jakı)
5  Güç Girişi (DC Terminal Bloğu)
6  Uzak Seçici Jak
7  Kontrol DIP Anahtarı

Pin RS-422 (4 telli) RS-485 (2 telli)
1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) Veri + (A)
5 RxD - (A) Veri – (B)

RS-422 bağlantısı için seçici sisteminizin T +/- terminalleri, terminal bloğunun R +/- 
terminallerine (veya tam tersi) bağlanmalıdır (örn. T+ ila R+, T- ila R-).

B  Donanım Kurulumu
Yukarıdaki kurulum diyagramına bakın ve şunu yapın:
1  Birlikte verilen USB kablolarının USB 3.1 Kuşak 1 Tip A uçlarını 

bilgisayarlarınıza (en fazla 4 bilgisayar) takın ve USB kablolarının USB 3.1 
Kuşak 1 Tip B uçlarını US3344I'nın arkasına takın.

2  USB çevre aygıtlarını, US3344I'nın USB tip A çevre aygıtı bağlantı 
noktalarına takın.

3  Uzak Bağlantı Noktası Seçiciyi Uzak Seçici Jakına takın.
4  (İsteğe Bağlı) RS-422/RS-485 Seri Komut Bağlantı Noktası Seçicisini 

Hazırlama:
a. US3344I'nın arka tarafındaki DIP Anahtarından bir bağlantı noktası 

seçim seri sinyalini (RS-422/RS-485) seçin.
b. US3344I'nın arka tarafındaki DIP Anahtarından seri terminal işlevini 

seçin.

c. Kasanın etiket işaretine göre komut tellerini RS-422/RS-485 terminal 
bloğu adaptörüne takın. Yuva vidalarını sıkın. Terminal bloğu 
adaptörünü Seri Komut Bağlantı Noktasına takın.

Not: 1. Bağlantı noktası seçimi için hem Uzak Bağlantı Noktası Seçicisini 
hem de Seri Komut Bağlantı Noktası seçicilerini bağlayabilirsiniz.

 2. RS-422 bağlantısı için seçici sisteminizin T +/- terminalleri, 
terminal bloğunun R +/- terminallerine (veya tam tersi) 
bağlanmalıdır (örn. T+ ila R+, T- ila R-).

5  Şunlardan birini yaparak bir güç girişi hazırlayın:
a. Güç Girişi1 İçin DC Terminal Bloğunu Bağlama: Etiket işaretine 

göre DC + ve - tellerini (9 ila 24V DC) DC terminali blok adaptörüne 
takın. Yuva vidalarını sıkın. Terminal bloğu adaptörünü US3344I'ya 
takın; Ya da

b. (İsteğe Bağlı) Güç adaptörünü2 DC güç girişi jakına bağlama.
Not: 1. Her iki güç girişi de bağlandıysa DC jakından güç öncelikli olacaktır.
 2. En yakın ATEN satıcınızdan ayrıca satın alınabilir (Parça No.: 

0AD8-8012-33MG)
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C  Montaj
Montaj braketini ünitenin altına vidalamak için montaj kitiyle sağlanan 
vidaları kullanın (Yukarıda gösterilen çizimlere bakın).

Rafa Montaj
Montaj braketini rafta, uygun bir konuma vidalayın.

Duvara Montaj
Üniteyi duvara monte etmek için montaj braketinin orta vida deliğini kullanın.

8  RS-422/RS-485 Seri Komut 
Girişi (Terminal Bloğu)

9  USB Tip B Ana Makine 
Bağlantı Noktası

10   Uzak Bağlantı Noktası Seçici

3  RS-422/RS-485 LED'leri

A  Revisão do Hardware 
Visão frontal
1  Porta periférica USB Tipo A
2  LEDs de indicador de porta

Visão traseira
4  Entrada de energia (Tomada CC)
5  Entrada de energia (Bloco terminal CC)
6  Tomada do seletor remoto
7  Botão de controlo DIP

Pino RS-422 (4 fios) RS-485 (2 fios)
1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) Dados + (A)
5 RxD - (A) Dados – (B)

Para ligação RS-422, os terminais T +/- do sistema seletor devem estar ligados aos 
terminais R +/- do bloco terminal, e vice versa (por ex., T+ a R+, T- a R-).

B  Instalação do hardware
Consulte os diagramas de instalação acima enquanto efectua o seguinte:
1  Ligue a extremidade do USB 3.1 Gen 1 Tipo A dos cabos USB incluídos nos 

computadores (até 4 computadores) e ligue a extremidade do USB 3.1 Gen 
1 Tipo B dos cabos USB incluídos na parte traseira do US3344I.

2  Ligue os dispositivos periféricos USB nas portas periféricas USB tipo A do 
US3344I.

3  Ligue o seletor remoto de porta na tomada do seletor remoto.
4  (Opcional) Preparação do seletor de porta de comando de série RS-422/

 RS-485:
a. Selecione um sinal de série de seleção de porta (RS-422/RS-485) a partir 

do botão DIP na parte traseira do US3344I.
b. Selecione uma função de terminal de série a partir do botão DIP na parte 

traseira do US3344I.
c. Insira os fios de comando no adaptador do bloco terminal RS-422/RS-485 

conforme a etiqueta do chassis. Aperte os parafusos nos orifícios. Ligue o 
adaptador do bloco terminal na porta de comando de série.

Nota: 1. Pode ligar o seletor remoto de porta e os seletores de porta de 
comando de série para seleção de porta.

 2. Para ligação RS-422, os terminais T +/- do sistema seletor devem 
estar ligados aos terminais R +/- do bloco terminal, e vice versa 
(por ex., T+ a R+, T- a R-).

5  Prepare uma entrada de energia:
a. Ligando o bloco terminal CC para entrada de energia1: Insira os fios + 

e - CC (9 a 24V CC) no adaptador do bloco terminal CC conforme a 
etiqueta. Aperte os parafusos nos orifícios. Ligue o adaptador do bloco 
terminal ao US3344I; Ou

b. (Opcional) Ligue um adaptador2 à tomada de entrada de energia CC.
Nota: 1. Se ambas as entradas de energia estiverem ligadas, a energia prioritária 

será a da tomada CC.
 2. Disponível para compra em separado no seu revendedor ATEN 

mais próximo (n.º da peça: 0AD8-8012-33MG)
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C  Montagem
Utilize os parafusos fornecidos com o kit de montagem para aparafusar o 
suporte de montagem na parte de baixo da unidade (consulte as imagens 
apresentadas abaixo).

Montagem em bastidor
Aparafuse o suporte de montagem numa localização conveniente no bastidor.

Montagem na parede
Utilize o orifício do parafuso central do suporte de montagem para montar a 
unidade à parede.

8  Entrada de comando de série  
RS-422/RS-485 (bloco terminal)

9  Porta anfitriã USB Tipo B
10   Seletor remoto de porta

3  LEDs RS-422/RS-485

A  Огляд обладнання 
Вигляд спереду
1  Периферійний порт USB Type-A
2  Світлодіодні індикатори портів

Вигляд ззаду
4  Вхід живлення (гніздо постійного  

струму)
5  Вхід живлення (клемний блок  

постійного струму)
6  Селекторне гніздо віддаленого порту
7  DIP-перемикач керування

Контакт RS-422 (4-проводний) RS-485 (2-проводний)
1 GND GND
2 TxD - (A) -
3 TxD + (B) -
4 RxD + (B) Data + (A)
5 RxD - (A) Data – (B)

Для підключення RS-422 потрібно приєднати клеми T +/- селекторної системи 
до клем R +/- клемного блоку, та навпаки (тобто,. T+ до R+, T- до R-).

B  Інсталяція апаратного забезпечення
Перегляньте наведену вище схему встановлення і виконайте наступні дії:
1  Приєднайте кінець USB 3.1 Gen 1 Type-A кабелів USB, що входять до 

комплекту, до комп’ютера (максимум до 4 комп’ютерів) та приєднайте 
кінець USB 3.1 Gen 1 Type-B кабелів USB, що входять до комплекту, 
до заднього боку US3344I.

2  Приєднайте периферійні пристрої USB до периферійних портів USB 
type-A на US3344I.

3  Приєднайте селектор віддаленого порту до селекторного гнізда 
віддаленого порту.

4  (Додатково) Підготовка селектора порту послідовних команд RS-422/
RS-485:
a. Виберіть послідовний сигнал вибору порту (RS-422/RS-485) за 

допомогою DIP-перемикача на задньому боці US3344I.
b. Виберіть функцію послідовного роз’єму за допомогою DIP-

перемикача на задньому боці US3344I.

c. Вставте дроти керування у адаптер клемного блоку RS-422/
RS-485 відповідно до позначки на шасі. Затягніть гвинти слота. 
Приєднайте адаптер клемного блоку до порту послідовних команд.

Примітка: 1. Ви можете підключити обидва селектори віддаленого порту 
та порту послідовних команд для вибору порту.

 2. Для підключення RS-422 потрібно приєднати клеми T 
+/- селекторної системи до клем R +/- клемного блоку, 
та навпаки (тобто,. T+ до R+, T- до R-).

5  Підготуйте подачу живлення, виконавши один з пунктів:
a. Підключення клемного блоку постійного струму для подачі 

живлення1: Вставте дроти + та - постійного струму (від 9 до 24 В 
постійного струму) у адаптер клемного блоку постійного струму 
відповідно до позначки. Затягніть гвинти слота. Приєднайте 
адаптер клемного блоку до US3344I; або

b. (Додатково) Підключення адаптера живлення2 до вхідного гнізда 
постійного струму.

Примітка: 1. Якщо підключено обидва входи живлення, пріоритетним 
буде живлення від гнізда постійного струму.

 2. Доступно для придбання окремо у найближчого дилера 
ATEN (№ деталі: 0AD8-8012-33MG)
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C  Монтаж
Скористайтесь гвинтами з набору для монтажу, щоб прикріпити 
монтажний кронштейн знизу пристрою (див. показані вище креслення).

Підвішення на стійку
Гвинтами прикріпіть монтажний кронштейн до будь-якого зручного місця 
на підставці.

Підвішення на стіну
Скористайтесь центральним отвором для гвинта на монтажному 
кронштейні, щоб підвісити пристрій на стіні.

8  Вхід послідовних команд  
RS-422/RS-485 (клемний блок)

9  Порт USB Type-B комп’ютера
10   Селектор віддаленого порту

3  Світлодіоди RS-422/RS-485
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www.aten.com     电话支持：+86-400-810-0-810
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